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1. BBenenue

I]eny nipopuIBHOrO PK3aMEHA — OLIEHUTh YPOBEHb BIAJIEHUS AHTJIMHCKUM
A3BIKOM TIOCTYNAIOIIMX B MAarucTparypy € LEJIbl0 KOHKYPCHOTO OTOOpa Ui
oOyuYeHusl B MarucTpaType.

Obuwiue nonoicenus

OT nmnocTynarolero B  MarucTparypy, OKOHYMBLIIETO OOy4Y€HHE 11O
oOpa3oBaTenbHON Iporpamme OakajaBpuara, TpeOyeTcsl BiaJeHUE HHOCTPAaHHBIM
A3BIKOM Ha ypoBHe B2 cooTBeTCTBEHHO ¢ «OOLIEEBPONEHCKUMU PEKOMEHAALMSIMUI
M0 S3bIKOBOMY OOpa30BaHUIO». DTOT YPOBEHb BIAJACHHS S3BIKOM 00€CIeUHBaET
aKaJEeMUUECKYI0 U MPOPECCHOHANIbHYI0O MOOUIBHOCTh CTYIEHTOB MarucTpaTyphl,
MO3BOJISIET UM KOMIIETEHTHO (YHKIHOHUPOBATh B AKaJIEMHUYECKOM KOHTEKCTE H
BECTH CaMOCTOSITEIBbHYIO HAy4YHO-HUCCIIEOBATEIIBCKYIO JEATEIbHOCTL: IIOHUMAaTh
OCHOBHBIE UJIEH, KaK HAa KOHKPETHYIO, TaK U Ha aOCTPaKTHYIO TEMY, B TOM YHUCIIE U
TEXHUYECKUE (CHelUaIu3upOBaHHbIC) IJUCKYCCMM II0 CBOEH CHEUaIbHOCTH;
o0IaTbcsl ¢ HOCHUTEISIMHU SI3bIKa CO CTENEHbIO CKOPOCTH U CIIOHTAHHOCTH, HE
MPUYHUHSIOMIEN TPYJHOCTEN HU OJTHOM M3 CTOPOH; YETKO, MOAPOOHO BHICKA3bIBATHCS
OTHOCHUTENIBHO IIMPOKOTO Kpyra TE€M, BBIPAXKaTb CBOE MHEHHUE IO OINpPEAEIEHHON
npobJieMe, NPUBO/S pa3IMUHbIe APIYMEHTHI 32 U IPOTUB.

Brnanenue s3pikoM Ha ypoBHe B2 mnpenycmarpuBaeT cQOpMHUPOBAHHOCTD
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM Ha JTOM YpPOBHE, pPacCMaTpMBacMOM Kak
A3BIKOBOE  TIOBEACHHE, KOTOpoe  TpeOyeT NpHOOpPETeHHS  HMHOA3BIYHOM
JIMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHIIMH (PEYEBBIX YMEHUNW U SA3BIKOBBIX 3HAHUN),
COLMOIMHIBUCTHYECKOH M MNpParMaTH4eCKOM KOMIIETEHIMN, 4YTO SBIIAETCS

HEOOXOIUMBIM JIJI51 BHITIOJTHEHUS 3aJJaHUM, CBSI3aHHBIX ¢ 00yYeHHUEM U paboTOil.



[Toctynaromme B MarucTparypy AOJLKHBI:
YMETDH

JIMHrBHCTHYECKAs KOMIIETEHIIUS

Ayoupoeanue

® [IOHUMAaTh OCHOBHBIC UJIEU U PACIIO3HABATH COOTBETCTBYIOIIYIO HH(POPMAIIKIO
B X0JI¢ MOAPOOHBIX 00CYXKACHUH, 1e0aTOB, OPUITMATBHBIX TOKIJIAT0B, JICKITUH,
Oece, CBSI3aHHBIX IO TeMe ¢ Y4€00H 1O CTIeMaIbHOCTH

® [IOHUMAaTh B JETANAX TEICPOHHBIC PA3TOBOPHI, BBIXOAAIIME 3a TPAHUIIBI
TUIIUYHOT'O OOIIECHUSA

® [IOHUMAaTh OOIIee COJAep)KAHWE U OOJBIIMHCTBO CYIIECTBEHHBIX JIE€Tajiel B
AyTCeHTHYHBIX paJWo- W Telenepeavyax, CBA3aHHBIX C aKaJACMHUYCCKON H
npodeccronanbHol chepamu

® [IOHUMAaTh JOCTAaTOYHO CIIOKHBIC COOOIIEHHWS W  KOHCTPYKIMH B
aKaJeMU4YeCcKoi U MpodheCcCUOHAIBLHOU cpelie

® [IOHUMAaTh HAMEPEHUE TOBOPSIIETO M KOMMYHUKATHBHBIC TOCIEICTBUS €T0
BBICKA3bIBaHUs (HAMp., HAMEPEHUE OTPYraTh)

® ONpPEIETATH MO3UINI0 U TOYKY 3PCHHS TOBOPSIIIETO

® pasnuyaTh pa3HbIE PEUYEBbIC PETUCTPHI B YCTHOM M MHUCHbMEHHOM OOIIEHUU C
TPY3bsiIMU, HE3HAKOMIIAMH, KOJUIETaMU, pab0OTOIaTes MU U JIFOJBMH Pa3HOTO
BO3pacTa M COIMAJIBHOTO CTaTyca, MMEs TMPU OTOM pa3Hble HaMEpEHUs

o01IeHus

Yemnan ouanocuueckan peus

® pecarmpoBaTh Ha OCHOBHBIC HJEH M PACIO3HABATh CYIIECTBCHHO BaXHYIO
nH(}OpMAIHIO BO BPEMs IETAbHBIX 00CYKJIEHUN, TUCKYCCU, O(DUITMATbHBIX
NIepPEroBOPOB, JEKINH, Oece, CBA3aHHBIX ¢ yu€0oii u npodeccueit

® [PUBOAUTH YETKYI0 apryMEHTAlMI0O OTHOCUTENIbHO aKTyaJbHbIX TEM B
aKameMrueckol U MpodeCcCHOHANBHOW JKM3HM (HAmp., B CEMHHApax,

JTIUCKYCCHSIX)



BeCTH ce0s aJeKBAaTHO B TUIHUYHBIX CBETCKUX, AaKaJeMUYECKUX W
poQ)eCCUOHATTBHBIX CUTYyalusaX (Hamp., Ha 3acelaHusX, mepepriBax Ha Kode,
BEUEPHHKAX )

pearmpoBath Ha TeJlehOHHBIC PA3rOBOPHI, BBIXOASIIME 33 TPAHUIIBI
TUIIUYHOT'O OOIIEHUSA

3BOHUTh C KOHKPETHBIMHM LIENSIMU aKaJeMUYECKOro U MpodecCHOHaIBLHOrO
Xapakrepa

BBICKA3bIBaTh MBICIIM OTHOCUTEIBHO COJIEpKAHUSI ayTEHTUYHBIX PaJuo- U
Tejenepeiay, CBI3aHHbIX C aKaJeMUYECKOUN U npodeccuoHaibHOU chepamu
pearmpoBaTb Ha OOBSBICHHUSA, JOCTATOYHO CIIOKHBIC COOOIICHUS W
UHCTPYKIIMH B aKaJleMUYECKON U podecCuOHaIbHOM cpefe

aJICKBaTHO pearupoBaTh Ha TO3UIMIO/TOUKY 3peHUs coOeceTHnKa
MPUCTIOCA0IUBATECS K W3MEHEHUSM, OOBIYHO CIIYYArOIIUMCS BO BpeMs
Oecenbl M KacaroIUMCsl €€ HapaBlIeHUs, CTUJIS 1 OCHOBHBIX aKI[EHTOB
BBITIOJTHATH IMTUPOKHUHN KPYT PeUeBBIX (PYHKIUH M pearnpoBaTh Ha HUX, THOKO

MOJIB3YACH OOIIEYNOTPEOUTENBHBIMU (hpazamMu

Momnonozuueckasn peun

YETKO BBICTYIIATh C MOATOTOBJICHHBIMA WHIAWBUAYAIBHBIMU IPE3CHTALUAMU
Mo IMIMPOKOMY Kpyry TEeM aKaJeMHYeckol U mnpodeccHOHaIbHOM
HaIpaBJICHHOCTU

OPOAYLIMPOBATh YETKHUM, MOAPOOHBIM MOHOJIOI MO LIMPOKOMY KpPYTY TEM,
CBSI3aHHBIX C yU4€00H U CIIEUATBHOCTHIO

MOJIb30BaThCs  0a30BBIMH  CpPEACTBAMU  CBSI3M s OOBEIUHEHUS

BBICKA3bIBAaHUH B YETKUH, JIOTHUECKU O0BEAMHEHHBIN TUCKYPC



Umenue

MOHMMATh  ayTeHTUYHbIE  TEKCThI, CBS3aHHbIE C  OOyYeHHEM U
CHELMAIBHOCTHIO, u3 y4EOHHKOB, raser, HOITYJISIPHBIX u
CHEeUUaTN3UPOBAHHBIX )KYPHAIOB U HHTEPHETOBCKUX UCTOYHUKOB
ONpEAENATh IMO3ULUI0 W pa3Hble B3MIAAbl B AyTEHTUYHBIX TEKCTaX,
CBSI3aHHBIX ¢ OOYYEHUEM U CIIEHUATBHOCTHIO

MMOHUMaTh HAMEPEHHE AaBTOpAa MHCBMEHHOIO TEKCTa M KOMMYHUKATHUBHBIE
HOCJIEICTBUS BbICKA3bIBaHUs (HAIIp., CIYKEOHBIX 3aIIMCOK, ITUCEM, OTYETOB)
MOHUMATh JEeTall B JOCTAaTOYHO CIOXHBIX pEKJIAMHBIX MaTepualax,
MHCTPYKIUSAX, CleNUPUKAIUIX (HAmp., OTHOCUTEIBbHO (PYHKIMOHUPOBAHUS
yCTPONCTB/000pPYIOBAHMS)

MMOHUMATh  AYTEHTUYHYI0  aKaJEeMUYECKyl0 M  NpodecCHOHANbHYIO
KOPPECHOHJEHIIHIO (HAIIp., MUCbMa, (PaKChl, NEKTPOHHBIE COOOILIEHUS U JIp.)
pasnuyaTh pa3Hble CTUIMCTUYECKUE PETUCTPbl YCTHON U MUCHbMEHHOM pedH C
IpY3bsIMU, HE3HAKOMLIAMHU, KOJJIETaMu, pad0TOAATENIIMH, a TAKXKE C JIIOJAbMHU
pPa3IMYHOrO0 BO3pacTa M COLMAIBHOIO CTaryca, BO BPEMS COBEPILICHHUS

Pa3IMYHBIX HAMEPEHUI OOIIeHUS

Hucomo

MMcaTh TOHSATHBIC, JCTAJM30BAaHHBIE TEKCTHl PA3HOW HAMPaBIECHHOCTH,
CBSI3aHHBIC C TUYHOM M podeccroHaabHOl chepamu (Hamp., 3asSBICHHE)
nmyucaTh B CTaHAApTHOM (dopmare AeTaTM30BaHHBIC 3aJaHWS W OTYETHI,
CBSI3aHHBIC C YUE€O0O0H U CHICIIMATIBHOCTHIO

TOTOBUTH W TPOAYIUPOBATH  JCIOBYIO W MPOGECCHOHATBHYIO
KOPPECIIOHCHITUIO

TOYHO (PMKCUPOBATH TeJIE(HOHHBIE COOOIIEHUS U COOOIIEHUS OT MOCETUTENCH
ITUCaTh C BBICOKUM YPOBHEM KOPPEKTHOCTH PE3FOME, IIPOTOKOJIBI U TIPOY.
3aMoJHATh OJIAHKH JUIA aKaJeMHUYeCKHX H TPO(ECCHOHATBHBIX ICJICH C

BBICOKMM yPOBHEM I'DAMMATHYECKOU KOPPEKTHOCTH



MOJIb30BaThCS ~ 0A30BBIMH  CPEIACTBAMH  CBSI3U IS OOBEIUHCHUS
BBICKA3bIBAaHUH B YETKUH, JIOTHUECKU O0BEAMHEHHBIA TUCKYPC
BBITIOJIHATD IIUPOKUHN Psiji peueBbIX (PYHKIMN U pearupoBaTh Ha HUX, THOKO

MOJIB3YSICh O0IIEYOTPEOUTEIbHBIMU (PpazaMu

CoumnoJMHrBUCTHYECKAS U nparMmaTun4e¢CKasg KOMIECTCHIINH

NOHUMAaTh, KaK KJIIOYEBbIE I[EHHOCTH, YOEXICHUS U TOBEJACHHE B
aKaJIeMUYECKOU U TPoQeCcCUOHATLHON cpeie POAHOM CTpaHbl OTIUYAIOTCS OT
JIPYTUX B CPaBHEHUHM PAa3HBIX KYJIbTYp (MEXKIYHapOJHbIC, HAI[MOHAJILHBIE,
MHCTUTYLIMOHHBIE OCOOEHHOCTH)

MOHUMATh  PA3JMYHbIE  KOPIOPATHUBHBIE  KYyJbTYphl B  KOHKPETHBIX
npoeccoHaNbHBIX KOHTEKCTaX W TO, KaKUM O0pa3oM OHHM COOTHOCSTCS
APYT C APYTOM

NPUMEHSTh MEXKYJIbTYPHOE TMOHUMAaHHWE B TIPOLIECCE HEMOCPEICTBEHHOIO
YCTHOTO U NMHCbMEHHOT'O OOILIEHUS B aKaJeMHYECKOM U MpoQecCUOHATBLHON
cpene

HaJUIeKAM 00pa3oM BECTH ce0si U pearupoBaTh B THUIIOBBIX CBETCKUX,
aKaJeMUYeCKNX U TPOQPECCHOHATIBHBIX CHUTyalHsX OOBIICHHON >XW3HH, a
TaK)Ke 3HATh MpaBUjIa B3aMMOJICHCTBHS MEXKIY JIOJbMU B TaKUX CUTYaIIHSIX
(pacnio3HaBaHuWE  COOTBETCTBYIOIIMX JKECTOB, 3pHUTEIbHOE  OOIICHHUE,
OCO3HaHME 3HAaYCHUS (PU3UIECKOMN NUCTAHIIMKA U TIOHUMAHUE KECTUKYIISIUU B

Ka)XI0M U3 TaKUX CUTYalHil).



Conepxanne npouiIbHOrO 3K3aMeHa ONPEENseTcs] COrJacHO TpeOOBaHUIM
0 HMHOCTPaHHOMY $3bIKY, cdopmynupoBanHbiM B OOIIl, OKX nanpasnenuit

ITIOATOTOBKH.

HopmaTuBayto npaBoByto 6a3y pa3paOOTKU MPOrpaMMbl COCTABJISIOT:

e 3akoH «OO6 o6OpazoBanun» MOH JIHP ot «19» wuwons 2015 r.

http://mondnr.ru/dokumenty/zakony/send/6-zakony/20-zakon-ob-obrazovanii

L HOpMaTI/IBHO-MeTOI[I/I‘IGCKI/Ie JOKYMCHTBI MI/IHI/ICTepCTBa 06p330BaHI/IH u

Hayku JIHP

http://old.dnr-online.ru/wp-
content/uploads/2015/08/PrikazMinobraz N380 07082015s prilogeniem.pdf

e Vcrap [OY BIIO  [loHEenkoro  HaOMOHAIBHOTO  YHUBEPCHUTETA

http://donnu.ru/public/documents/files/YCTAB 3apeructpuposan 15-03-
2016.pdf

e JlokanbHbie akThl [JOHEIIKOTO HAIMOHAIBHOTO YHUBEPCUTETA

I'ocynapctBennbie oOpazoBatenbHble cTaHgapThl ('OC) mo HampaBieHUsIM

IIOATOTOBKH.


http://mondnr.ru/dokumenty/zakony/send/6-zakony/20-zakon-ob-obrazovanii
http://old.dnr-online.ru/wp-content/uploads/2015/08/PrikazMinobraz_N380_07082015s_prilogeniem.pdf
http://old.dnr-online.ru/wp-content/uploads/2015/08/PrikazMinobraz_N380_07082015s_prilogeniem.pdf
http://donnu.ru/public/documents/files/УСТАВ_зарегистрирован_15-03-2016.pdf
http://donnu.ru/public/documents/files/УСТАВ_зарегистрирован_15-03-2016.pdf

2. O0beM TpeOOBaHUI MO MpeAMETY

NUMETDH PABOUME 3HAHUA

Peuesnbie ymenun

rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, SBIAIOMIUXCS HEOOXOAUMBIMU JJIsi THOKOTO
BBIPOKEHUS COOTBETCTBYIOIIMX (YHKUMH W TOHATHH, a Takke s
MOHUMAaHUS U MPOIYLUPOBAHUS IMIMPOKOTO KPyra TECTOB B aKaJJeMHUUECKON U
npodeccuoHanbHOM chepax

IOpaBUJl AHIJIMICKOTO CHUHTAKCHCA, C LENbI0 MPEJOCTaBUTh BO3MOKHOCTb
pacro3HaBaTh W MPOIYIHPOBATH MHUPOKUI KPYT TECTOB B aKaJIEMUYECKOU U
npodeccruonanbHoM cdepax

pedeBbiX (OpM, CBOMCTBEHHBIX O(PUIMAIBHBIM M Pa3rOBOPHBIM pPErHUCTpaM
aKaJIeMUYECKOU U PO(eCcCHOHABHON peun

IIMPOKOTO JIMana3oHa CJIOBapHOTIO 3araca (B TOM YUCIE, TEPMUHOJIOTHH ), YTO

SBJISIETCS] HEOOXOITMMBIM B aKaJIEMHUYECKOM U MPpoQecCuoHaIbHON chepax

Pa3Butue KOMMYHPIKaTI/IBHOﬁ KOMIICTCHOHWH IIPOUCXOJUT COOTBETCTBCHHO CO

CIIOCOOHOCTBIO CTYACHTOB YYHMUTLCA, UX HNPCAMETHBIMH 3HAHUAMU W MPCABIAYIINUM

OIIBITOM, XU OCYHICCTBIIACTCA B IPCACIaX CUTYATUBHOTO KOHTCKCTA, CBSA3AHHOI'O C

oOyuennemM u crnenuaibHOCThi0 («IIporpamma Mo aHrAMICKOMY SI3BIKY IS

npodeccuoHanbHOTO OOIIEHUs»). DTO MPEeayCMAaTPUBAET, YTO MOCTyMHAIONIUue B

MarucTparypy AOJKHBI
YMETb

Houck ungpopmavyuu

3amnpalmBaTh UHPOPMALIKIO

HaXOJWTh KOHKPETHYI0O WH(OpPMaIMio, CBS3aHHYIO C TMPOLECCOM WM
MpeaAMETOM OOYYEHUS, TOJB3YSACh JUIsl 3TOTO OMOJMOTEUYHBIM KaTajJoroM,
CTpaHUIeH coAep)KaHMUS WM YyKa3aTelleM, CIIPaBOYHUKAMHU, CIOBAPSIMU H
HNHTepHeToM

3anpaimBaTh U MOJy4YaTh CYHIECTBEHHO Ba)XXHYIO0 MH(OpMAIUIO, CBI3aHHYIO

C 06y‘IeHI/ICM HJIN CTICHUAJIBHOCTBIO



MPOTHO3UPOBaTh MH(GOPMALIMIO, TOJB3YSICh ISl STOW IENU «KIIOYaMU,
Harp., 3aroJ0BKaMu, 110/13ar0JI0BKaMU, UMEHEM aBTOPA U JIp.
AKajeMHuyecKas pevb

BBICTYNATh C NPE3ECHTAUMSIMH WM JOKJIAJaMH IO BOIPOCAM, CBA3aHHBIM C
o0yueHuem

YUHUTBIBaTh ayAUTOPHIO U LIETb BHICKA3bIBAaHUS

W3JI0KUTh IIaH-CXEMY BBICKa3bIBaHUS U JJOTUYECKU CTPYKTYPUPOBATh HJIEU
MOJIb30BaThCA COOTBETCTBYIOIMMH MpaBUJIaMU IPE3EHTALMH, S3BIKOM
KECTOB U T.[I.

KOMMEHTHPOBATh TA0JIULIBI, TPa(UKH U CXEMBI

MOJIb30BAThCS aJIEKBATHBIMHU CTPATETUSMU BO BpEMs JUCKYCCUM, CEMUHAPOB
Y KOHCYJIbTallU1

OpUEHTHUPOBATh  AyJAUTOPUI0O  OTHOCUTEIBHO  OOLIEr0  IMOCTPOCHHUS
BBICTYTUICHUS

OPUIEPKUBATHCA TEMBI BBICTYIIIICHUS

YUHUTBIBATH PA3HbIE B3TJISIbI

BBIJICJISITh TJIABHYIO UJICI0, PACIIUPSTH U pa3BUBATh €€, HAUMHATH JUCKYCCHUIO,

IMOABITOKNBATL, ITPCACCAATCIIbCTBOBATL BO BPCMA JUCKYCCHUU

AkaneMn4yeckKoe NucbMo

TOJIKOBaTh, CPABHUBATh M COIOCTABIISATH TAOIHIIBI, TPA(QUKU U CXEMBI
00001aTe, nepedpazupoBaTh U CHUHTE3UPOBATH HAEU M3 Pa3HBIX THUIIOB
TEKCTOB (HaIp., U3 CTATEH, UCCIIEIOBATEIILCKUX ITPOCKTOB)

(GUKCHpOBaTh W THUCHBMEHHO H3jIaraTh pPe3yJbTaThl HWCCIICIOBaHMNA (Hamp.,
OTpOC MHEHUM, 0030p TEMBbI)

JIenaTh aJeKBaTHBIC U TOAHBIC /IS UCTIOIB30BAHMS KOJUIETAMHA KOHCIIEKTHI U3
pa3IUYHBIX UHOPMAIIMOHHBIX HCTOYHUKOB

HaIucaTh OTYET (HaIIp., MO MPOEKTY)

YUYUTBIBATHb aYJIUTOPUIO 1 IICJIb BBICKA3bIBAHH



C)KaTo M3J1araTh COAEepKaHUe TEKCTa, JIOTMYECKU CTPYKTYpUPOBATh UIEH
NUcaTh BBEJACHNUE/BHIBOIBI

OpPTraHU30BBIBATh TEKCT KaK MOCJIE0BATEIbHOCTD ab3aleB ¢ UX 3arojJOBKaMU
U 110/13ar0JIOBKaMH

MOJIb30BaThCS JIOTUYHBIMU COIO3aMHU JIJIsl OOBEAMHEHUs a03alleB B €IMHBIN
TEKCT

KOPPEKTHO MPUBOIUTH LIUTATHI

COCTaBJISITh OUOIMOTpaduio

BBIYUTHIBATH U MIPABUTH PabOTy

Opranu3anusi 1 CaMOCO3HAHHE

pa3pabaThiBaTh HHAUBUAYaJIbHbIC YUCOHbBIC TTAHBI

(¢ (PEeKTUBHO MOJB30BAThCS Y4EOHBIMU pecypcamu (Harp., CIOBapsSIMH,
cripaBOYHHUKaMU, THTEpHETOM)

OCO3HaTh MHAUBUAYAJIbHBIN CTHIIb 00YUSHUS/MBITTUICHUS

BECTU yueOHbIe/aHATUTHYECKUE THEBHUKA

T00pOCOBECTHO BECTH YUYET MPOYUTAHHOTO MaTepuana, BaKHBIX CCBIIOK,

IUTAT.

OuenuBanue

MOHUMATh TPEOOBAHUS OTHOCHUTEIHLHO OIICHUBAHUWS, B TOM YHCJIE, TEKYIIEro
OILICHUBAHUS

MOHUMATh KPUTEPUU BHICTABJICHUS 0ANIOB HAa BCTYIUTEIBHBIX WCIIBITAHUSX,
TeCcTax, a TAK)Ke P BHITIOJHEHUU OTACIbHBIX 3aJaHUM

YUTaTh M TOHUMATh OOIIME WHCTPYKIMH OTHOCUTEIHLHO BCTYIHUTEIBHBIX
UCTIBITAHUHN

3(PEKTUBHO TOTOBUTHCS K TECTaM U UCIIBITAHUSIM (HAIIp., IOBTOPEHUE MYTEM
WHTEHCUBHOT'O YTEHUS U C UCIIOJIb30BAHHEM Pa3HOOOPa3HbIX MEXaHU3MOB

3alIOMUHAHUS)

10



3. [lopsiaok npoBeieHUsI U KPUTEPUH OLIEHUBAHUS

Iopsinok nmpoBeaeHU:

| 4acTb — TIMCBMEHHBIH TECT Ha IOHHUMAaHHE

npodecCHOHABHO-

OpUEHTHpPOBAHHOTO TekcTa, 00bEM Tekcta — 3 000-3 500 3HaKOB, KOJIMYECTBO

3aganuii — 10.

Il yacTh — JEKCUKO-TpaMMaTHYECKUI TECT, KOJIU4decTBO 3aaanuit — 10.

BpeMms Ha moAroToBKY — 45 MUHYT.

KpnTepml OLlCHUBaAHUMA: OLICHUBACTCs CIIOCOOHOCTH KaHAuaaToB

® I[IOHMMATh UJCHO TEKCTA U €€ 3aIYMaHHOC Hanepézl «BJIMAHUCH

® [IOHMMAaTh CYIIHOCTb, IETAIHN U CTPYKTYPY TEKCTA

® ONpENENATh IVIABHbIE MBICIM U KOHKPETHYO HH(POPMALIUIO

¢ COCTaBJIATH MPCAIIOIOKECHUA 00 1501(5)2D, ¢

® [IOHMMaHHE 0COOCHHOCTH AUCKypca

3amanust TpoPHUIBHOTO PK3aMeHa MPOBEPSIIOT TAKKE MPAKTUYECKUE HABBIKU T10

HOPMAaTUBHOMY KypCy I'PaMMaTHMKH MHOCTPAHHOIO S13bIKa W JMANa30H CJIOBapHOTO

3amaca (B TOM 4YHMCJIE€ TEPMHHOJIOTHH),

aKaJieMUYecKor 1 mpodeccruoHaabHOM cpene.

SIBIIAIOIIETOCI  HEOOXOIUMBIM

B

O0mee komM4YecTBO 0AJT0B 32 NPOGUIBHBIN IK3aMEH 10 AHTJIMHCKOMY A3BIKY

OneHka no 0aJJILHOM IIKAaJIe,
ucnojblyemoi B lonHY

OueHKa M0 HAUMOHAJBLHOM IIKAJIE

90-100 5 (OTIMYHO)

75-89 4 (xopor1o)

60-74 3 (Y1OBIETBOPHUTEIHHO)
0-59 2 (HEeyIOBJIETBOPHUTEIHHO)
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MaxkcumanpHoe kommdectBo OamtoB — 100 (mo 5 OaioB 3a  KaXKIIbIid

paBUJIbHBIA OTBET).

Tunsl 3a1aHUM:

® MHOJXMCEeCmEEeHHblIl 6blOOp — TIOUCK BEPHOTO (MPAaBWIBHOIO) OTBETa U3 2-4,
KOTOpbIe Tpemaratorcs (cM. Bompockl 11-20 B O6pa3siie sK3aMeHaIMOHHOTO
ounera)

® OueHKa npeodnoiceHus — OTBEYACT JIM NMpEIokKEeHUE MH(pOpPMAIMU TEKCTa,
MPOTUBOPEUYUT €I WM K€ HE MMEET OTHOILIECHUS K TeKcTy (cMm. Bompoc 10 B
O0pa3iie 5K3aMEHAIMOHHOTO OHJIeTa)

® HOUCK COOmMEEemcmeuil — HalT! Ty 4acTh TEKCTa, KOTOPas COACPKHUT OTBET
OTHOCHUTENIBHO MpPEJIOKEHHOTO BapuaHta (cM. Bompockl 1-5 B OOpasue
HK3aMEHAIIMOHHOTO OMJIeTa)

® 3anonineHue npoodenoe — JOTNOJHEHHE MPOMYCKOB B a03ale/NpeyioKeHun
APYTUMHU MPEAIOKEHUSIMU/YACTIMHU MIPEATIOKEHUI/CII0BaMU, KOTOPBIE HY>KHO
BBIOpAaTh M3 NPEIJIOKEHHBIX BapuaHTOB (cM. OOpaszen sK3aMeHAlMOHHOTO

ounera).
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4. O0pa3en 3K3aMeHAIIMOHHOT0 OHUJIeTa

YTBEPXIEHO

Ha 3aCeJlaHuu Y YEHOr0 COBETA
(akynbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
npotokon Ne 2 ot 17.02.2021 r.
IIpencenarens YueHoro cosera

A.l'. Yauuckasa

'OV BIIO «/loHenkunii HAIMOHATBHBIN YHUBEPCUTET»

q)aKy.]'IBTCT HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

[TpodunbHbIN SK3aMeH 110 HMHOCTPAHHOMY A3bIKY (aHrauiickomy)

OIl Marwucrtparypa
®dopma oOyueHus OuHnas, 3a04Hast
Hanpanenue noaroToBku 06.04.01 Buosnorus

06.04.01 Buosorus (Ilpoguns.: buoghusuxa)

06.04.01 Buonorus (Ilpoghune.: @uszuonozus
YeNo6eKd U HCUGOTHDBIX)

05.04.06 >xonorus u HPUPOJONONb30BAHUE

BUJIET Ne _ 1

1. BeimonuuTe 3a1anus K TekcTy 1 (3amanus 1-10)
2. BpmomnuTe nexcuko-rpammaTrueckuii tect D (3amanus 11-20)

IIpencenarens [IpuemHou komuccun C.B. becnasiora

[Ipencenarens 3K3aMEHAIMOHHON
KOMUCCUU E.B. Tpodumona

['og moctymnenus 2021
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MPUMEP 3ATAHUS HA AHTJIMMCKOM S3BIKE JIJ15 _
ECTECTBEHHBIX U I'YMAHUTAPHbBIX CHEINUAJIBHOCTEHN

YACTb I

Read the text.

Imperial English: The Language of Science?

(1) Werner Heisenberg learned Latin, Greek and French when he was a
gymnasium student in Munich. Later, when he worked in Copenhagen, he tackled
English and Danish, using mealtimes as his language lab: English conversation during
breakfast; Danish read aloud from the newspaper by his landlady afterward. This is not
the kind of anecdote we associate with today’s science majors in the US, that resolutely
monolingual lot. Science students here are rarely to be found in a school language lab,
much less a spontaneous one, and when they do speak another language, it is usually
because of family background, not classroom instruction. Then they graduate, attend a
conference with colleagues from other countries and discover the international hallmark
of US science: linguistic incompetence.

(2) We are the people who can no longer be bothered to learn another language.
To be sure, we really haven’t had to since the 1960s, for in the years since World War |l
English has gradually but inexorably become the lingua franca of science. Today it is
the universal currency of international publications as well as of meetings. Those of us
who need to keep up with, say, Angewandte Chemie need not worry about mastering
German; we can leave it to the journal’s staff, whose English is not doubt immaculate, to
provide us with a convenient edition published, of course, in English.

(3) It wasn’t always this way. For the 200 years before World War Il, most
scientific work was reported in German, French or English, in that order of importance.
People who wanted to keep up with a specialization had to learn the dominant language
of the field. For example, scientists who wished to understand quantum mechanics in
the 1920s had to learn German. ...

(4) After World War I, the linguistic balance of power shifted. The US economy
boomed, and science grew rapidly as vast federal expenditure, often fueled by the cold
war, poured into research and development. US scientists flocked to conferences,
bringing their language with them; US scientific publications burgeoned, and their huge
readerships made them highly desirable to scientists throughout the world who realized
English was a medium through which they could be widely read and cited. ...

(5) English is indeed the new Latin. It has become a successor to the scholarly
language once so powerful that Christian Huygens delayed publishing Traité de la
Lumiere for 12 years in hopes of translating it into Latin so as “to obtain greater
attention to the thing”. And there is a second way that English may parallel Latin. Latin
outlived the Roman Empire, surviving long after the government that spread it through
the world had vanished. So may the international use of English outlast US scientific
domination. The ascent of English, after all, had little to do with any inherent linguistic
virtues. True, English has an unusually rich vocabulary; instead of resisting new terms,
we welcome them, particularly in science and technology — les anglicismes have
conquered the world.

14



The statements below express the main idea of each paragraph. Match choices
(A-G) to (1-5). There are two choices you do not need to use. Write your answers
on the separate answer sheet.

A After World War Il the USA became the international leader in science and
technology.

B Unlike Heisenberg, most American science students only speak English.

C Americans may be changing their attitude to learning foreign languages.

D English may survive longer than American scientific leadership just as Latin survived
longer than the Roman Empire.

E In many countries English is now a practical second language.

F American scientists have not needed to learn other languages for the last few
decades.

G Before World War Il scientists had to learn foreign languages in order to understand
scientific publications.

For (6-9) choose the correct answer (A, B, or C). Write your answers on the
separate answer sheet.

6 In the 1% paragraph the author makes a point that
A US scientists today seldom speak foreign languages.
B science students never go to language laboratories.
C most scientists all over the world are linguistically incompetent.
7 In the 2" paragraph English is mentioned as
A the language used by the editors of scientific journals.
B the language used for communication among the scientists of different mother
tongues.
C the language used for communication at the scientific meetings.
8 In order to keep up with the world science before World War Il scientists had to
A learn German since it was the dominant language of science.
B learn German, French and English.
C learn the language of the country dominating in this or that branch of science.
9 English became the universal language of science after World War Il because of
A fast growth of the US economy.

B rapid expansion of the US science all over the world due to proper funding.
C extreme popularity of the US scientific publications.

For (10) choose T if the statement is true according to the text, F if it is false or
NG if the information is not given in the text.

10 In the final paragraph the author states that English has become popular as the
lingua franca of science because of its extremely rich vocabulary.
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Karou

Bonpoc 1 2 3 4 5 6 / 8 9 10
OtBer B F G A D A B C C T
YACTH 11

For each question 11-20, mark one letter (4, B, C or D) on your Answer Sheet,
for the answer you choose.
11 The cordless telephone ... available to the professional and general public in the
years between 1970 and 1980.

A is becoming

B became

C has become

D had become

12 Recently, there ... considerable discussion about technology investments.
A is
B has been
C was
D is going to be

13 If you ... role in leadership, you are going to develop special skills.
A take on
B took on
C will take on
D were taking on

14 They ... that they had completed the task.
A have reported
B report
C are reporting
D reported

15 For many years the Academy ... science education in the schools.
A promoted
B has promoted
C promotes
D is promoting

16 She will go to the university when she ... her paper.
A finishes
B will finish
C finished
D had finished

17 Not until the first land plants developed ... .
A land animals appeared
B did land animals appear
C would land animals appear
D the land animals appear
16




18 ... in his chapter are general tendencies of telecommunications development.
A Discussing
B To discuss
C Discussed
D It was the discussion

19 ... created the donkey and elephant that symbolize the Democratic and Republican
parties.

A It was Thomas Nast who

B Although Thomas Nast

C Thomas Nast, who

D That was Thomas Nast

20 An ultrasonic wave has ... a high frequency that it is inaudible.
A therefore
B above
C thus
D such

Kirou

Bonpoc 11 | 12 | 13 | 14 | 15 | 16 | 17 | 18 | 19 | 20

OtBer B B A D B A B C A D
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5. CIuCOK peKOMEHA0BAHHOM JIMTePaTypPhl

5.1. OBHIAS JIMTEPATYPA

1. OGmeeBpornelickue KOMIETEHIIUH BJIaJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: H3Yy4EHUE,
npenojaBaHue, oleHka / JlemapraMeHT COBpPEMEHHBIX SI3bIKOB J[upekTopara 1o
oOpa3zoBaHuio, Kynbtype u crnopty Cosera EBpombl; [lepeBoj BBINOJHEH Ha
Kadeape CTHIMCTUKH aHTIMKCKOro s3bika MIJIY mox oOm. pen. mpod.
K. M. Upucxanosoit. — M.: U3a-Bo MI'JIY, 2003.

2. @unarosa E.B., Hazapenko E.H. MeToanueckue peKOMEH1allMu 1O MOATOTOBKE
K BCTYNUTEIBHOMY UCIIBITAHUIO B MarucTpaTypy JJid CTYJCHTOB €CTECTBEHHBIX U
TYMaHUTApPHBIX CIEHUAIBHOCTEM 10 JucuuiuinHe «VHOCTpaHHBIN  SI3BIK)»
(anrmmiickuii, Hemenkuit). — Jonenk, I'OY BIIO «J/loHenkuii HalMoOHAIbHBIN
yHUBepcuteT, 2017.

3. 3amaHus O aHTJIMCKOMY SI3BIKY JIJISl TOATOTOBKH K dk3ameHaM | OEFL u IELTS.
- Jlonenxk: JlouHY, 2003.

4. Mahnke, M.K., Duffy, C.B. The Heinemann ELT TOEFL Preparation Course. —

Macmillan Heinemann, 2003.
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5.2. JIutepatypa AJisl CTYA€HTOB TYMAHUTAPHBIX CNIENUATbHOCTEH

1. TlapositHukoBa, A. JI. AHrIuilCKuN S3BIK JJi1 TYMaHUTApHBIX (DaKyJIbTETOB
yHUBEpCUTETOB: [Yueb. mis rymanuT. dak. yH-toB] / A. JI. IlapostTHukoBa,
M. 1O. Iloaeas. - M.: Beicmi. mk., 1990. - 367 c.

2. Uucnora A. C. AHraudcKui Uil TyMaHHTapueB: YueO. MO aHIil. 3. JJIs
ctyneHToB Hess. cnell. / A.C. Yuciona. - PoctoB u/]] : ®enukc, 1999. - 320 c.

3. Clive Oxenden, Christina Latham- Koening. New English File (Preinterm),
Student’s Book, Work book. - Oxford: Oxford, Un-ty Press, 2005.

4. Comfort J. Effective Presentations. — OUP.

5. Cox K., Hill D. English for Academic Purposes. — Pearson Longman, 2004.

6. FriederikeKlippel. Keep Talking. Communicative Fluency Activities for
Language. — Cambridge University Press, 1984.

7. Jakeman, V., McDowell, C. IELTS Practice Tests. Pearson Longman, 2006.

8. Jenny Dooley & Virginia Evans. Grammarway 3. - Express Publishing, 2004.

9. Mahnke, M.K., Duffy, C.B. The Heinemann ELT TOEFL Preparation Course. —
Macmillan Heinemann, 2003.

10.Margaret Bonner, Marjorie Fuchs. Focus on Grammar 4. — Pearson Longman,
2006.

11.McCarthy M., O’Dell F. Academic Vocabulary in Use. — CUP.

12.Michael Swan, Catherine Walter; How English works. - Oxford: Oxford
University Press, 1997.

13.Murphy R. English Grammar in Use. Third Edition.- Cambridge University
Press, 2004.

14.New English File. (Interm.) Students Book, Work Book. - Oxford: Oxford
University Press, 2006.

15.Phillips D. Preparation Course for TOEFL Test: Skills and Strategies (The Paper
Test; iBT). — Longman, 2010.

16.Santiago RemachaEsteras, Elena Marco Fabre. Professional English in Use.

(interm, to adv.). - Cambridge Un-ty Press, 2007.

19



17.Vince M. Intermediate English Grammar and Vocabulary. — Macmillan. — 296
p-

18.Yakhontova T.V. English Academic Writing for Students and Researchers. /
T.V. Yakhontova — Lviv: LNU named I. Franko, 2002. — 218 p

5.3. JlutepaTypa 1Jifl CTY1€HTOB €CTeCTBEHHbIX CIEIHAJIbHOCTEH

1. Hopoxxkuna B.Il. AHrMiCKUA SI3bIK 711 CTYAEHTOB MaT€MaTHKOB. - MoOCKBa:
Actpens ACT, 2001,

2. KOMMYHI/IKaTI/IBHBIC YHOPAKHCHUA KW KOHTPOJIBHBIC 3addHUA JIs1 CTYACHTOB
MaTeMaTUYECKUX crienuaibHocTel. - Jlonenk: Kaccuomnes, 2000.

3. Typyk U.®., Kna6 O./l. AHrauickuii 36Kk B KOMIBIOTEPHOU cdepe: yueOHO-
npaktuyeckoe nocodue / N.O.Typyk, O.J[.Kna6. — M.: YHuBepcuterckas
kuura, 2012.

4. TlanmueBa C.A. AHINTMICKUN S3BIK U1 MATEMAaTUKOB. - MockBa, 1996.

5. Clive Oxenden, Christina Latham- Koening. New English File (Preinterm),
Student’s Book, Work book. - Oxford: Oxford, Un-ty Press, 2005.

6. Cox K., Hill D. English for Academic Purposes. — Pearson Longman, 2004.

7. Crystal David. Language and the Internet. - Cambridge University Press, 2003.

8. Dinos Demetriades “Information Technology”.- Oxford: Oxford Un-ty Press,
2003.

9. Dinos Demetriades. Information Technology — Workshop. - Oxford: Oxford
University Press, 2003.

10.Eric H.Glendinning, John Me Even “Basic English for Computing”. - Oxford:
Oxford Un-ty Press, 2003.

11.Eric H. Glendinning, John McEwan Oxford English for information technology.
- Oxford : Oxford University Press, 2002.

12.FriederikeKlippel. Keep Talking. Communicative Fluency Activities for
Language. — Cambridge University Press, 1984.

13.Jakeman, V., McDowell, C. IELTS Practice Tests. Pearson Longman, 2006.

14.Jenny Dooley & Virginia Evans. Grammarway 3. - Express Publishing, 2004.
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15.Kelly K. Science. — Macmillan, 2008.

16.Mahnke, M.K., Duffy, C.B. The Heinemann ELT TOEFL Preparation Course. —
Macmillan Heinemann, 2003.

17.Margaret Bonner, Marjorie Fuchs. Focus on Grammar 4. — Pearson Longman,
2006.

18.Marks Jon. Check Your English Vocabulary for Computers Information and
Technology. - London, 2007.

19.Michael Swan, Catherine Walter; How English works. - Oxford: Oxford
University Press, 1997.

20.New English File. (Interm.) Students Book, Work Book. - Oxford: Oxford
University Press, 2006.

21.0lejniczak Maja. English for Information Technology. - Longman, 2011.

22.Phillips D. Preparation Course for TOEFL Test: Skills and Strategies (The Paper
Test; iBT). — Longman, 2010.

23.Remacha Esteras S. Infotech. English for Computer Users. - Cambridge
University Press, 2001.

24.Ricca-McCarthy T., Duckworth M. English for Telecoms and Information
Technology. - Oxford University Press, 2004.

25.Santiago RemachaEsteras, Elena Marco Fabre. Professional English in Use.
(interm, to adv.). - Cambridge Un-ty Press, 2007.

26.Virginia Evans, Jenny Dooley, Stanley Wright. Career Paths: Information
Technology. - Express Publishing, 2011.

5.4. MuopManiuOHHBbIE pecypChl

1. www.penguinenglish.com

2. www.cambridge.org

3. www.oxford.org

4. http://europa.eu/index en.htm

5. http://www.britishcouncil.org/

6. http://www.washingtonpost.com
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7. www.multilex.ru/online.htm

8. www.medialingua.ru

9. www.rambler.ru/dict/

10. www.lingvo.ru/lingvo/index/asp

11. www.acronymfinder.com

12. http://www.numa.com/ref/acronym.htm

13. www.onelook.com

14. www.yourdictionary.com

15. www.maber.com

16. http://dictionary.cambridge.org

17. www.bbc.co.uk

18. www.math-atlas.org

19. www.awl-elt.com
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